
 



  

 

 

 

 



                                                             

 

 

 

வணக்கம்．இனிய புத்தாண்டு மற்றும் ப ாங்கல் நல்வாழ்த்துக்கள்.  
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    த்தாண்டு கடந்து  திபனான்றாவது மலராக உங்கள் கரங்களை 
அலங்கரிக்கும்  இந்த ப ாங்கல் மல          ,        ,         , 
        ,                      ,        ,              
                          .  ங்கைித்து உதவிய 
அளனவருக்கும் எங்கள் மனமார்ந்த நன்றிகள்.             ,         
       ,                      pongaljp@yahoo.com       
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Yes, it was a big leap forward (or backward) when we decided to move to 
India and in particular to settle in our ancestral village, Athipotta in Palakkad 
District after a cosy stay of 35 years in Tokyo.    We moved to Tokyo for our 
love of Japan.  I was very active in the Indo Japan Association in Mumbai 
years before I landed in Tokyo.  Japan was my dream country.   
 
My desire was fulfilled when I landed there in end of 1976.  Pushkala and 
daughter (baby in arms) Bakirathi joined me three months later.  Years 
following the initial year of settlement were fascinating.   Pushkala & I formed 
an Indian Association by name Indian Community Activities Tokyo in end 
1976.  I started participating in many groups of foreigners, e.g., the YMCA – 
Foreign Community Supporting Community – the aim of which was to help 
handicapped  children.  Became a Director of another organisation by name, 
International Social Service which specialised in adoption of children for the 
needy.   We could get Mother Teresa    to  visit Japan and establish the 
Missionaries of Charity in Japan.  Mother told Pushkala that while the Sisters 
in the Missionary will look after the needy, it is her duty to look after the Sisters, 
when they needed.  Most of the Sisters at that  time were from India.    Later I 
joined Foreign Chambers of Commerce, representing India as well became a 
member of the Japan Chamber of Commerce in its India Japan Business 
Cooperation Committee.   In between I got a recognition by way of an Award 
from the Japanese Government by name, Good Citizen Award.   

  

Life was very active.  Parameshwar was born after our landing in Tokyo after 
four years.  Both children grew up in Tokyo and studied in the International 
Schools throughout.  We are so happy that both the children got 
married  and  all the arrangements were made by the members of  this group, 
who are conducting Pongal.  If asked the question where I belong to, I always 
used to say Athipotta in Palakkad Dist and Pushkala about her hometown in 
Kottayam Dist in Kerala but both the children were in love with their birthplace 
and very proud of Tokyo.  

  

Down the Memory Lane 
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Shri A P S Mani, Founder and Coordinator of 

Indian Community Activities Tokyo, received the 
Pravasi Bharatiya Samman, an award to 
recognize the exceptional contribution made by 

Non-Resident Indians. 



  

.  
 
 

 
 
 

As the Convener of Indian Community in the years that I spent in Tokyo I was 
concentrating on  the bigger all India based function like Diwali, but we were 
lucky to have a good team of youngsters who did their best to conduct 
regional function like Pongal, Makar Sankrant, Holi, Durga Pooja, Garbha 
during Navratri, Ganesh festival  and other functions.  Needless to say that 
Pongal is one of the early founded function in Tokyo scene.   It is already 21 
years old as a celebration well conducted in a large well decorated hall.  A day 
of fun filled programme along with a sumptuous Pongal meal.  Lot of hard 
work is put in by many volunteers to make  this function a grand one year after 
year. 

  

Recalling the days of my stay in Japan, I always felt that not a single day’s 
stay was wasted.   Full of active life though towards the end of my stay in 2010, 
I was already a Senior Citizen.  Pushkala is always active and is full of energy 
and determination. 

   

If one actively support the Community where they live, they will be recognised 
for their efforts.   Though Pushkala & I were not aiming for any awards or 
appreciation, I was the recipient of Pravasi Bharatiya Samman Award from the 
President of India in Jan 2008.  I was the first to get such an award from 
Japan as an NRI.   Again, much of the credit for such an award goes to my 
close people in this Group and I remain ever grateful to them.  

  

Yes, we are in Palakkad since end 2010 and settled well in the ancestral 
village in a home built by my grandfather some 120 years ago.  Pushkala has 
got the home renovated so that it is livable for both of us.   We are grateful to 
many who attend today’s function of Pongal for their visit  to our tiny village 
located in a corner of the World.   We are longing for the visit of many in 
Tokyo  who have not yet seen Kerala and our humble place.  
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 Wishing you all a Happy Pongal  

 
   

With best Complients from  
 

 
 

Bank of India 
Mitsubishi Naka Dori Building, 

2-2-3 Marunouchi, Chiyoda-ku,  
Tokyo 110-0005 
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தென்னிந்ெிய க ோவில் சிற்பங் ளில் மட்டும்  ோணக் 

 ிடைக்கும் ஒரு விசித்ெிரமோன மிரு ம். க ோயில் 

க ோபுரங் ள், மண்ைபத் தூண் ளில் மட்டுகம 

 ோணப்படும் ஒரு  ற்படனச் சிடை என்பது ெோன் 

பைரது எண்ணம். சிங்  மு மும் அெனுைன் 

யோடனயின் துெிக்ட யும் கசர்ந்ெோற் கபோல்  ோட்சி 
ெருவடெப் கபோன்று பை க ோவில் ளில் இவற்றின் 

சிடை ள் அடமக் தபற்றுள்ளன. சிங் த்ெின் ெடை 

த ோண்ைடெ " சிம்ம யோளி " என்றும், ஆட்டுத்ெடை 

த ோண்ைடெ " ம ர யோளி " என்றும், யோடன 

மு த்டெ "யோடன யோளி " என்றும் 

அடைக் ிறோர் ள்.  

நோம் வோழ்ந்து த ோண்டிருக்கும் இகெ பூமியில் க ோடிக் ணக் ோன ஆண்டு ளுக்கு 

முன் ரோட்சச உைல் அடமப்புைன் "டைகனோசர்" என்ற மிரு ங் ள் வோழ்ந்ெது என்று 

கூறிய கபோது முெைில் நம்ப மறுத்ெ உை ம், பின்னர் அது குறித்ெ ஆரோய்ச்சி ள் 

தெோைர்ந்து நைத்ெி அவற்றின் எலும்பு ள், முட்டை ள், உருவ அடமப்பு 

கபோன்றவற்டற ஆெோரத்துைன் தவளியிட்ை பின்பு ெோன் நம்பத் தெோைங் ினோர் ள். 

பின்னர், இது குறித்ெ ெிடரப்பைங் டள இயக் ியதும் இந்ெ மிரு ங் ள் குறித்ெ 

ெ வல் குைந்டெ ள் முெல் முெியவர் ள் வடர தசன்றடைந்ெது. அப்படியோனோல் 

பை ஆயிரம் ஆண்டு ள் வரைோற்று பின்னணி த ோண்ை இந்ெிய 

துடணக் ண்ைத்ெின் தென்பகுெியில் இப்படி ஒரு பிரமோண்ை விைங் ின் பெிவு ள் 

ஏரோளமோ  பரவிக் ிைப்படெ போர்க்  முடி ிறது. சிை க ோவில் ளில் இந்ெ 

மிரு த்டெ குெிடரடய கபோன்று  டிவோளமிட்டு அைக் ி அென் மீது வரீர் ள் 

ட யில் வோளுைன் அமர்ந்ெிருக் ிறோர் ள். அப்படியோனோல் இடவ கபோருக்கு 

பயன்படுத்ெப்பட்டிருக்குமோ? 
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இவற்டற எல்ைோம் விட்டு ஒரு படி கமகை தசன்று போர்த்கெோகமயோனோல், இந்ெ 

யோளி ளுக்த ன்று ெமிைர் ள் ெனியோ கவ ஒரு வரிடசடய க ோவில் க ோபுரத்ெில் 

ஒதுக் ி இருக் ிறோர் ள். அடெ "யோளி வரிடச " என்கற அடைக் ிகறோம். ரோஜ ரோஜன் 

 ட்டிய பிரம்மோண்ைமோன ெஞ்டச க ோயிைில் கூை இந்ெ யோளிக்த ன்று ஒரு முழு 

ெனி வரிடசகய ஒதுக் ப்பட்டுள்ளது. உருட்டும்  ண் களோடும், க ோரப்பற் களோடும் 

ஒரு விைங் ின் மு த்டெ க ோபுரத்ெின் நோன்கு ெிடசயிலும் எளிெில் போர்க்  

முடி ிறது. கமலும் ெஞ்டச தபரியக ோவில், மதுடர மீனோட்சிஅம்மன் க ோவில் 

கபோன்ற ெமிழ் மன்னர் ளோல்  ட்ைப்பட்ை நூற்றுக் ணக் ோன பைடமயோன 

க ோவில் ளில் எல்ைோம் இரண்டு  ோல் ளில் நிற்கும் முழு உயர முப்பரிமோண 

யோளியின் சிடையும், அந்ெ யோளி சிடையின் முைங் ோலுக்கு  ீகை யோடன நிற்கும் 

சிடைடயயும் வடித்ெிருக் ிறோர் ள். இப்படிப்பட்ை யோளி சிடை தென் இந்ெியோவில் 

உள்ள நூற்றுக் ணக் ோன க ோவில் ளில் ஆயிரத்துக்கு கமல் சிடை ள் உள்ளன. 

உை ில் எந்ெ விைங்கு ளுக்கும் இந்ெ எண்ணிக்ட யில் முழு உருவ, முப்பரிமோண 

சிடை ள்  ிடையோது என்பது உை ம் அறிய ெவறிய உண்டம. குறிப்போ  ெமிைர் ள் 

அறிய ெவறிய உண்டம. நம்மில் பைர் க ோவில் ளுக்கு தசன்றிருந்ெோலும், இந்ெ 

யோளி சிடை டள முழு மனகெோடு இதுவடர  வனித்து இருக்  மோட்கைோம். அது 

ெோன் யோளி என்ற அெிசய விைங்குக்கு இதுவடர நைக்கும் அவைநிடை. 

 

யோளிக்கு எத்ெடன க ோவில் ளில், எத்ெடன விெமோன சிடை ள் உள்ளன? 

யோளியில் எத்ெடன வட  ள் உள்ளன? பண்டைய  ோைத்ெில் வோழ்ந்ெ சிற்பக் டை 

நிபுணர் ள்  ோணோெ ஒரு உருவத்டெ சிடையோ  வடித்ெிருப்போர் ளோ? யோளி உருவம் 

எங்த ல்ைோம் பயன்படுத்ெப்படு ிறது? நமது சிறிய க ோவில் ளிலும் யோளியின் 

உருவம் உள்ளடெ நோம் அறிகவோமோ? யோளிடயப் பற்றி புரோணங் ள் என்ன 

தசோல் ின்றன? யோளி என்ற உயிரினம்  ற்படனயோ? இல்டை அறிவியல் பூர்வமோ  

அது ஒரு உயிரினமோ? யோளி தைமூரிய நோ ரீ த்ெின் உண்டமயோன மிரு மோ? 

வோைோெ ஒரு உயிரினத்டெ ஆயிரக் ணக் ில் சிற்பங் ளோ  வடிக்   ோரணம் என்ன? 

குடிக்கு அடிடமயோ ிக்  ிைக்கும் ெமிழ் சமூ த்ெில் இவற்டற குறித்து யோர் 

ஆரோய்ச்சி தசய்யப்கபோ ிறோர்? பெவிக்கு அடித்துக்த ோள்ளும் ெமிை  அரசியைில் 

இவற்றின் ஆரோய்ச்சி ளுக்கு நிெி ஒதுக் ப்படுமோ அல்ைது  டைசி வடர அவிழ்க்  

முடியோெ மர்ம முடிச்சோ கவ இடவ மண்கணோடு மண்ணோ ிவிடுமோ?  

 

எெற்குகம பெில் இல்டை !!!! 
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SELF-HELP 

 

   M SUBRAMANIAM 
   
 

 
Now a days, tension is very common now for all and to kill the tension of a person 
my fellow banker has collected some quotable Quotes and which is very 
interesting. 
 
 .  3 nice thoughts of an intelligent mind 
 
     1. Kill the tension before it kills you 
     2. Reach your goal before the goal kicks you 

    3. Live life before it leaves you. 
 
Really, it is a very good saying affecting our mind and providing supplements to 
our thought. 

 
If so, how do you kill your tension and side by side get success in life?  
Here is a quote,;  

seven secrets of success,  

which is available in your room itself. 
 
 

   1. Roof says  Aim High' 
   2. Fan                   Be cool 
   3. Clock                 Every minute precious 
   4. Mirror                Reflect before you act 
   5. Window            See the world 

   6. Calendar          Be update 
   7. Door                 Push hard to achieve your goal 
 
  Some sayings convert impossibility to possibility, bitterness to sweetness and 

nothing to something. These are like words noted below: 
 
 “Life is like a flute .It can have holes and at times emptiness but if we work on 

it, the same flute can produce magical melodies" 

 “If you fail somewhere and if God does not listen to your prayer don't be 
disheartened. Feel the beauty of belief of God: 

 “If He does not give you when you ask, surely He will give you when you 
need" 

 It is only peace and harmony which really matters in life. Both can be 
achieved only if you lead a simple life. Though difficult to be still, you can. 
You can achieve the difficult thing:   

 "Living is very simple. Loving is very simple. Laughing is also simple. Winning 
is also simple. But being simple is very difficult" 

 
   So try the difficult task and be simple. 
 
  Courtesy: Collected my fellow Banker and given in our quarterly JOURNAL   
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Wishing You All A Happy Pongal! 
 

 

 

     

       

(A Govt. of India Undertaking) 

Japan Regional Office: STEC Joho Bldg., 22F 

1-24-1, Nishi-Shinjuku, Shinjuku-ku TOKYO 160-0023 

Services:      

・Fire Insurance  ・Movable All Risks  

・Householder's Insurance ・Personal Accident  

・Motor Insurance  ・Liability Insurance 

・Marine Cargo Insurance ・Overseas Travel PA 

NEW INDIA ASSURANCE 

  Branches  : Sub Branches :   

Tokyo  Hiroshima  Okayama  Asahikawa 

Nagoya Sapporo  Gifu  Iwakuni 

Osaka  Himeji  Fukuyama Shimonoseki 

RESOURCE PERSONS FOR RELATIONSHIP 

Asaithambi R.   S.Pradhan.   Ram Chakrabarty 

Dy.CEO  CEO  Branch Manager 

Regional Office,Tokyo Regional Office,Tokyo Osaka 

03-5326-7603  03-5326-7587 06-6262-5471 

dy.ceo-hor@newindia.co.jp ceo@newindia.co.jp ram@newindia.co.jp 

 
 

Please visit us at www.newindia.co.jp 
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ポンガロー、ポンガル！ 

僕の名前は武田尋善（Takeda Hiroyoshi）

といいます。僕は Drawing と Painting の

アーティストをしています。そして、友達

の鹿島信治（Kashima Shinji）と一緒にイ

ンド料理ユニット『マサラワーラー』をや

っています。インド料理の中でも、南イン

ドの、特にタミル・ナードゥ州の料理が一

番好きなので、名前はマサラワーラーより

も『マサラーッカーラン』のほうが良かっ

たかもしれません。 

 

ப ொங்கல ொ ப ொங்கல்   

எனது ப யர் தலகதொ ஹில ொலயொஷி.  பதொழில் 
முறையில்  நொன் ஒரு வற கற ஞன்.  
அன்புத்லதொழன் கஷிமொ ஷின்ஜியுடன் லேர்த்து 
[மேொ ொவொ ொ] என்ை இந்திய உணவு க்குழு 
ஒன்றை நடத்தி வருகிலைொம். இந்திய 
உணவுவறககளிலும் குைிப் ொக தமிழ் 
உணவுவறககறளலய நொங்கள் விரும்புவதொல் 
மேொ ொக்கொ ன் என்று ப யர் 
றவத்திருக்க ொலமொ என்று லதொன்றுகிைது.  
 

僕たちはお店はありませんが、いろいろなイベ

ントや、パーティーでケータリングをやってい

ます。バナナの葉っぱを用意してミールスをサ

ーブして、手で食べてもらいます。 

多くの日本人は、インド料理といえばナーンと

かチキンカレー、タンドーリーチキンを思い浮

かべます 

でも、僕たちのお客さんは初めて食べるミール

スを喜んで食べてくれます。日本人はご飯を食

べるので、本当は南インド料理の方が好きなん

です。 

そして、日本でヒットしたインド映画は、ラジ

ニカーントの映画です。ボリウッドの映画より

もラジニカーントの映画のほうが有名です。日

本では 1998年に Muttuが大ヒットしました。 

 

ஒட்டல்றவத்து நடத்தவில்ற  என்ைொலும் 
விருந்துகளுக்கு உணவு ேறமத்துப் ரிமொறும் 
லவற றய பேய்து வருகிலைொம். வொறழயிற  
மீது முழுச்ேொப் ொடு தயொர் பேய்து றகயொல் 
ேொப் ிடச்பேொல்கிலைொம் ப ரும் ொன்றமயொன 
ஜப் ொனியர்களுக்கு இந்திய உணபவன்ைொல  
நொன்,ேிக்கன் கைி, தந்தூரிேிக்கன் தொன் 
நிறனவுக்கு வரும். நொங்கள் 
தயொரித்துப் ரிமொறுகிை மீல்ஸ் ேொப் ொட்றட 
ஆர்வத்துடன் ேொப் ிட்டு மகிழ்கின்ைனர்,. 
ஜப் ொனியர்களுக்கும் அரிேி தொன்  ி தொன 
உணவு என் தொல்,பதன்ன்னிந்திய உணவு 
வறககள்தொன் அவர்களுக்கு மிக விருப் ம். 
இன்னமும் பேொல் ப்ல ொனொல், ஜப் ொனில் 
 ி   மொனது  ஜினிகொந்த் திற ப் டங்கள் தொன். 
ஹொ ிவுட் திற ப் டங்கறளவிட  ஜினிகொந்த் 
திற ப் டங்கள் தொன்  ி   ம்  1998இல் முத்து 
பகொடிகட்டிப் ைந்தது. 
 
 



 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
  

ぼくが初めてインドに行ったのは 1997年。学

校でヒンディー語を勉強していたので、夏休み

には初めてインドへ旅行しました。マドゥライ

のミーナークシー寺院の写真を見て、どうして

も南インドに行きたくなり、タミルナードゥに

行きました。ヒンディー語は全然役に立たなか

ったけれど、訪れた南インドはとても魅力的で

した。 

美しい寺院、美味しい食べ物、明るくて楽しい

人々、全部大好きになりました。 

それから何度もインドに行きましたが、必ず南

インドに行きました。 

ムトゥが日本でヒットすると、ダラパティ、パ

ダヤッパ、バーシャ、ヴィーラ、チャンドラム

キ…と続々と公開されました。 

ぼくはすっかりラジニカーントのファンにな

り、インド旅行中にラジニの物まねをして、タ

ミルの人々と仲良くなりました。 

長い間、インドに行かない期間がありました

が、そのときに Painting と音楽のコラボレー

ションのパフォーマンスをしていました。 

そのパフォーマンスで、ミュージシャンの鹿島

信治と出会いました。 

彼がインド料理に興味を持ったので、ひさしぶ

りに作りました。 

２人で競争して作るのが楽しくなり、料理を作

りすぎるようになりました。 

それで、マサラワーラーを結成しました。 

インド料理への興味からインドへの興味が再

び湧き、またチェンナイに行きました。 

 

 நொன் முதன்முத ில் இந்தியொ பேன்ைது 
1997.இல்.  ள்ளியில் இந்திபமொழி 
கற்றுக்பகொண்டிருந்ததொல் லகொறட 
விடுமுறைக்கு இந்தியொ பேன்லைன். மதுற  
மீனொட்ேியம்மன் லகொவி ின் 
 டங்கறளப் ொர்த்த  ிைகு அவேியம் 
பதன்னிந்தியொ பேல் லவண்டும் என்று 
ஆறேப் ட்டு  தமிழ் நொட்டுக்குச்பேன்லைன். . 
கற்றுக்பகொண்ட இந்தி சுத்தமொக   ன் 
த வில்ற  என்ைொலும் மதுற யின் கவர்ச்ேி 
என்றனச்சுண்டி இழுத்தது. அழகொன லகொவில், 
சுறவயொன உணவு, இனிறமயொகப் ழகும் 
மக்கள், எல் ொலம மிகவும் 
 ிடித்துப்ல ொய்விட்ட்து. அதன் ிைகு ,    
முறை இந்தியொவுக்கு ல ொய்வந்துவிட்லடன் – 
கண்டிப் ொக பதன்னிந்தியொவும்...  
முத்து ஹிட்டொன  ிைகு ஜப் ொனில் 
பதொடர்ச்ேியொக தள தி,  றடயப் ொ,  ொட்ஷொ, 
வ ீொ, ேந்தி முகி, என்று  ஜினி  டங்கள் 
திற யிடப் ட்டன. நொனும்  ஜினிகொந்தின் 
தீவி   ேிகன் ஆகி, இந்தியொபேல்லும் 
ல ொபதல் ொம்  ஜினி ஸ்றடல்பேய்து 
தமிழர்களுடன்  பநருக்கமொக  ழக முடிந்தது.   
ேி கொ ம் இந்தியொவுக்குச்பேல் முடியொத 
நிற றம. அப்ப ொபதல் ொம் ஓவியம்-இறே 
கூட்டுமுயற்ேிகளில் ஈடு ட்டிருந்லதன். 
அப் டித்தொன் நண் ன் கஷிமொ ஷின்ஜி 
அைிமுகமொனொர். இந்திய உணவுகளில் 
அவருக்கும் நொட்டம் இருந்த கொ ணத்தொல் 
நீண்ட நொட்களுக்குப் ிைகு ேறமத்லதன், 
இருவரும் ல ொட்டில ொட்டுக்பகொண்டு 
ேறமத்ததில் லதறவக்கு அதிகமொக 
ேறமக்கத்துவங்கிலனொம். 
அப் டித்பதொடங்கியதுதொன் மேொ ொவொ ொ.  
இந்திய உணவின்மீதொன நொட்டம் 
இந்தியொவின்மீதும் பதொற்ைிக்பகொண்டு 
மறு டியும் பேன்றன  யணம்.  
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 そして、マサラワーラーのイベントを、マ

ハーバリプラムでやりました。『日本人がタ

ミルに行って、タミル人がいつも食べてい

る料理を作る。』というイベント。評価が不

安でしたが、食べた人は「美味しい」「いつ

も食べている味だ！」と言ってくれました。 

 とてもうれしかったです！ 

そのときの様子が新聞の『The Hindu』に

も載りました。 

今、ぼくはタミル語の勉強をしています。 

難しいですが、日本語に似ているところが

沢山あって、ビックリします。 

タミル語でラジニのセリフを覚えるのも勉

強になります。例えば… 

『Naan Oru tadavai sonna,Nur tadavai 

sonna maadiri!』 

僕たちは日本でインドのお祭り（ポンガル

や、ディーパヴァリ等）に合わせて、南イ

ンド料理と南インドの芸能を合わせたイベ

ントなどもやっています。 

フルミールスを食べたあと、インドで練習

した日本人のカルナーティックミュージシ

ャンやバラタナティヤムダンサーなどのパ

フォーマンスを見るイベントです。 

嬉しいことに、このイベントを見て南イン

ドに興味を持ち、旅行にいくお客さんもい

ます。ぼくたちは、調理器具もインド製の

ものを使っています。 

 

 

 

 அங்லக, மகொ  ிபு த்தில் மேொ ொவொ ொவின் 
நிகழ்ச்ேிறய அ ங்லகற்ைிலனொம்.தமிழர்களின் 
தினேரிஉணறவ ஜப் ொனியர் ேறமத்துப் 
 ரிமொறுவதொக ஏற் ொடுபேய்லதொம். எங்களின் 
ேறமயற  தமிழர்கள்  ேிப் ொர்களொ என்ை 
 தட்டத்துடன் ேறமத்துப் ரிமொைிலனொம்.  
ேொப் ிட்டவர்கள் ேொப் ொடு எப்ல ொதும் 
ேொப் ிடுவது ல ொ லவ நன்ைொக உள்ளது என்று 
பேொன்னதொல் மிக்க மகிழ்ச்ேி அறடந்லதொம். இந்த 
நிகழ்ச்ேிறயப் ற்ைி இந்து நொளிதழ் கூட கட்டுற  
பவளியிட்டது..  

நொன் இப்ல ொது தமிழ் கற்று வருகிலைன். ேற்று 
கடினமொக இருந்தொலும் ஜப் ொனிய 
பமொழியுடனொன ஒற்றுறம வியப்ற த்தருகிைது.  
 ஜினிவேனத்றத மனப் ொடம் பேய்வதுகூட 
தமிழ் கற்றுக்பகொள்வதற்கு ஒருவழிதொன். 
உதொ ணத்துக்கு [ நொன் ஒருதடறவ பேொன்னொ 
நூறு தடறவ பேொன்ன மொதிரி]  
நொங்கள் ப ொங்கல், தீ ொவளி ல ொன்ை 
இந்தியொவின்  ண்டிறககறள பதன்னிந்திய 
உணவு, பதன்னிந்திய கற கள் என்று 
லகொ க மொக பகொண்டொடுகிலைொம். முழு 
விருந்துடன் கூடிய கர்நொடக இறேயும்   த 
நொட்டியமும் க ந்த விழொ. இந்த விழொவில் 
க ந்துபகொண்டதொல் பதன்னிந்தியொவின் ொல் 
ஈர்ப்புபகொண்டு  யணம் பேன்ைவர்களும் 
உள்ளனர்.  நொங்கள்  யன் டுத்தும் ேறமயல் 
உ க ணங்கள்கூட இந்தியொவி ிருந்து 
வந்தறவதொன்.     
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イドゥリやドーサを作るために、 wet 

grinderも手に入れました。 

でも、ぼくが本当に欲しかったものがありま

す。それは、AutoRickshaw！ 

初めてインドに行ったときからとても欲し

かった。そしてあるとき、日本で輸入してい

る会社があることがわかりました。そしてあ

るとき、日本で輸入している会社があること

がわかりました。 

東京で黄色いオートリクシャが走っていた

ら、手をあげて止めてみてください。 

メーターは壊れているので、料金は交渉でお

願いしますね（笑） 

大丈夫、ぼくは悪い Autokkaranではありま

せんから！ 

これからもインドの文化をたくさん知りた

いです。 

皆さま、こんごともよろしくお願いします。 

Takeda Hiroyoshi 

http://hiroyoshi-takeda.com 

http://masalawala.info 

இட் ி, லதொறேக்குத்லதறவ என்று 、

பவட்கிற ண்டர் கூட வொங்கிவந்லதொம். 
கண்டிப் ொக வொங்க லவண்டியது ஒன்று 
இருந்தது. அதுதொன்  ஆட்லடொரிக்ஷொ.  
முதன்முத ில் இந்தியொ பேன்ை ல ொலத 
வொங்கலவண்டுபமன்கிை ஆறே முறளத்து 
விட்ட்து.  ி கு ஒரு நொள், ஜப் ொனில் இைக்குமதி 
பேய்யும் கம்ப னி உள்ளறத அைிந்து 
பதொடர்புபகொண்லடொம்  

லதொக்கிலயொவில் மஞ்ேள் நிை ஆட்லடொரிக்ஷொ 
ஓடுவறதப் ொர்த்தொல் றகறய உயர்த்தி 
நிறுத்திப் ொருங்கள்.  

[மீட்டர் ரிப்ல ர் ேொர், 
 ொத்துப்ல ொட்டுக்பகொடுங்க 
கவற ப் டொதீங்க. நொன் ஒண்ணும் 
லமொேமொன ஆட்லடொக்கொ ன் இல் .]  

 
இன்னும் இந்தியொறவப் ற்ைி கற்றுக்பகொள்ள 
நிறைய இருக்கிைது. உங்கள் எல்ப ொருறடய 
ஒத்துறழப்ற யும் நொடும்  
தலகதொ ஹில ொலயொஷி  
http://hiroyoshi-takeda.com 

http://masalawala.info 
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ஜவீானந்தம் 

The Storage 

San Disk’s most impressive latest device is the 

Cruzer Glide (pictured), a flash drive that maxes out 
at a mind-boggling 128GB. And, no -- it's not cheap: 
The 128GB version of the drive listed at $249 (at 

Amazon, it is available for $90) when it was released 
in the third quarter of 2012. Sandisk says this is the 
highest capacity Flash drive it offers! 

Alongside the Glide, Sandisk also announced the Extreme, a USB 3.0-ready drive, 

which maxes out at 64GB for $159. So, Gone are the days of CD, MD, DVD, Blu-Ray 
Disk etc!! 

 

The description says: “Unlike most other point and shoot cameras these days, the 
GALAXY Camera comes only in a white and seemingly metallic body. Bulk wise, its 

depth of 0.8" (2 cm) is comparable to standalone ultra-compact cameras, but its other 
dimensions of 5.1" (13 cm) width and 2.8" (7 cm) height makes it larger than it appears 
in press photographs. Its weight at 300 grams is on the heavier side. But you will have 

to bear in mind that the GALAXY Camera has to accommodate more hardware as 
compared to a typical camera. On the plus side, the weight gives a feeling of stability. 
The camera body thickens on the right side thanks to a rubber-coated grip, although it is 

practically of little use because when you hold the camera using the grip, your palm 
inadvertently touches the touchscreen and interferes with the functioning of the device.” 
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அரங்க அலங்காரம் 

சிறுவர்களின்       

சிறுவர்       



 
 
 

 
                  !                       

     
              ?                  ! 

    

                       !                     !   

  

32 

சிறுவர்களின் மாற்று உடை நிகழ்ச்சி  



                                             
  

 

 

              English Vinglish  

      

             !  
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ப ொக்கிஷமே !  
உன் சிரிப்பில் முத்துகளை பார்த்தேன் 

கண்ணரீில் ளைரங்களை பார்த்தேன்  

உடல் பபாலிைில் ேங்கங்களை பார்க்க  

என் பபாக்கிஷதே  

நீ என்ன நளகக் களடயா என்தேன். ? 

என்னுடன் நீ இருக்க  

நளகக்களட இல்ளலதயன்  

பைறும் கூளட என்ோய்? 

கண்ணரீ் 
ைானிலிருந்து பபாழியும்  

பால் ேளழயாகிேது  

ேலரிலிருந்து பசாரியும் நீர்  

அருைியாகிேது  

கடலின் நீதரா முத்ோகிேது  

உன் கண்கைில் இருந்து ைரும் நீர் இளை 

அளனத்ளேயும்  

ைிட உயர்ந்ேது.  

ஒரு ஒரு துைியும் ளைரத்ேிற்கு 

இளணயாகிேது.  

கண்தண கலங்காதே! 

ோய் 
உன் இளே ேிேக்க ஒைி பிேந்ேதோ ,  

இேழ் ேிேக்க இளச அளேந்ேதோ  

ளக அளசக்க அளல ேிேந்ேதோ  

கால் நடக்க களல ைந்ேதோ  

உம்முயிர் ஜனிக்க புைி ேலர்ந்ேோல்  

நீ என்ன பிேப்புலகின் பிேப்பிடதோ ! 

 

காேல் 
காேதல - நீ அரும்பும் பபாது பூஞ்தசாளல 

ஆகிோய்.  

ேலரும் பபாது முகர்ந்து பார்க்க தூண்டும் 

ேனம்  

கேழும் ேலர்ச்தசாளல ஆகிோய்  

முகர்ந்தேன்! ேைித்தேன் ! துடித்தேன்  

ரணகைோகி  ைிட்டதே  

முட்கைால் காயப்படுத்ேி ைிட்டாதய!  

காேதல! நீ ைாழ ளைக்கும் அமுோ ? இல்ளல  

உயிளர குடிக்கும் ைிஷோ ?  

ராணுைனின் ஏக்கம் 
பநருப்பில் பட்ட பேழுகாய்  

நம் நாட்டிற்க்காக உருகியும்  

நாட்டின் முன்தனற்ேம் உருகியது 
கறுத்ே ைான ஊழல் கடலில் ேிேக்கிதோதே  

சுேந்ேிர அளல பகாண்டு நாம் ேீள்ைது 

எப்தபாது?  

இளணைது 
நானும் நீயும் ரயில் பாலம் தபால  

போடக்கத்ேில் இருந்து முடிவு ைளர ஒருைர் 

இல்லாேல்  

ேற்போருைர் இல்ளல.  

ஆனால் நாம் ைாழ்ைில் இளணைது 

எப்தபாது ? .  
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Carnatica refers to the southern part of India & the music that originated from this part of the 

world is called Carnatic Music. Carnatic Music stands high as strong icon of the heritage and 

tradition of India. The Chennai carnatic music season is a festival par excellence and has 

evolved immensely over the past decades. In earlier years it was community funding from 

likeminded music loving people. This has now evolved into corporate funding of many venues 

and programs. The Margazhi season reminds one of the traditional lifestyle where one depended 

on traditional food, wore traditional clothes and listen to traditional classical music. It seems as if 

entire Chennai wears a traditional outfit just for the Margazhi season.  

Now, for once how about attempting to recreate this Margazhi Magic in Tokyo! Many of us are 

aware that we have an annual Tyagaraja Aradhana festival which was started in early 90s and 

nurtured over the years by Mrs.Pushakala Mani, Mrs.Saraswathy Jeevanandam. Mrs.Maheswari 

Kuppuswamy, Mrs.Radha Viswanathan, Mrs.Malini Ram, Mrs.Prema Kumar, Mrs.Bavani 

Ravishankar, Mrs.Meena Mohonagopal & others. On the Aradhana day, we have the 

pancharatna krithis in the morning session followed by individual performances in the afternoon 

session. Over the years, looking at the evolution of carnatic music & dance talent in Tokyo, some 

likeminded music loving people from the Tokyo Indian community are making a humble attempt 

to showcase both Indian & Japanese local talents in South Indian Classical Music & Dance via 

“Carnatica” – A South Indian Classical Arts Festival in Tokyo. We believe that this will serve as a 

good platform for the budding artists and also will be a pleasing musical treat to the audience. 

Kindly mark your calendars and participate in the following events to holistically rejuvenate the 

body, mind & soul with Carnatic music & dance. Expecting your strong patronage and support. 

 

Event: Tokyo Tyagaraja Aradhana Festival 

Date/Time: Feb 3
rd
 (Sun), 2013, 10:00 – 16:00hrs 

Venue: Tokyo, Shinagawa-ku, Higashi Shinagawa 4 - 12 - 9, Shinagawa seaside View Tower 1 

– Ground Floor Meeting Hall  (Near Shinagawa Seaside Station on Rinkai Line) 

 

Event: Carnatica – A South Indian Classical Arts Festival in Tokyo. 

Date/Time: May 11
th
 (Sat), 2013, 18:00 – 21:00hrs. 

Venue: Tobu Friends Hall, Mizue 2-chome, 5-7 (2mins from Mizue Stn – North Exit in Toei 

Shinjuku Line) 

Compiled by – Mr.Chandhan Rangarajan  &  Mrs.Meena Mohanagopal 

Carnatica Logo Design by – Mr. Anirudha Mohanagopal  
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By Aayush Chandhan 

 

By Chandhan Rangarajan 

சங்கீத மும்மூர்த்தி 
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"Being a wannabe photographer and getting a chance to visit Japan is one of the best 

concoction that one can get. I had this opportunity in Fall-12. Having got the basic 

equipment and some know-how, I set out to click. Two thingｓ any budding clicker 

would want on his cards are sunrises and sunsets, but being a 23 year old student, the 

former is obviously ruled out! This was replaced by the symbol of Japan - Fuji San - 

ah .. from my balcony to kawaguchiko, wherever you see it from, its simply stunning. 

 

So all set and the first destination was Umi-Hotaru. It is a 9 km long tunnel under the 

sea and connecting it with a 4.5 km long bridge itself is amazing. But converting the 

connecting junction into a tourist destination was unthinkable - hats off on this. With a 

360 degree view of the sea, shore and ships and flights whizzing past over your head, 

I would say this is one of the best views in Tokyo. The hues of the sky with Fujisan 

playing hide and seek along with Helios, filled both my soul and my memory card - An 

amazing start to my trip. 

 

Two days after, we visited the sky tree. After being disheartened by the long queues, 

we called it a quit and took a ferry ride on Sumida river. I guess this is as good a view 

of Tokyo's skyline as one can get. Add a sunset to this view and you get your ice 

cream with your favourite toppings. More clicks on the way and from Odaiba, my 

expectation were building up for the next trip - Enoshima. 

 

After a tiring day visiting Kamakura, we landed up on the bridge to Enoshima just in 

time to catch a sunset again. This time I decided to set up my tripod and wait. Again 

Fuji san playing peek a boo along with the sun behind the clouds. A sun setting behind 

the clouds, giving it a golden lining, was itself amazing. Then something spectacular 

began to happen. Some parts of the clouds moved away and took a formation 

resembling the northern part of India. With the sun right behind it, India was glowing! 

Truely speechless, we stood there for some more time and watched the entire act get 

over. The final sunset of my trip was at kiyomizu, Kyoto. Sitting on the hills and 

watching the sun set over the city of Kyoto, the Gods must indeed be lucky for such a 

view everyday.  

 

Fuji-san!! - "Naveen, Mount Fuji theriyidhu enthirichu vaa" (Mt Fuji is visible, wake up 

and come) is the only way my mom could get me out of bed on a chill October morning. 

Something always drew me towards the spectacular looks of Fuji and was always 
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amazed seeing it. So I decided to get up close and personal with Fuji San. Reaching 

Kawaguchiko, I was cursing the clouds which seemed to be equally attracted by Mt 

Fuji and were lingering around it spoiling my view. Nevertheless, i boarded a bus to 

reach 5th station. There my luck turned around, the white curtains opened up to 

reveal a stunning view. Along with it, colors of fall all around, which I have never seen 

being from a tropical area. A stroll through the woods taking in the scenery, i was 

constantly reminded of Robert Frost's poetry. Then I headed down to lake 

Kawaguchiko. What better place to click a picture of Mt Fuj!!, actually hundreds of it. 

Also I wanted to see the sun setting over the lake and surrounding mountains. The 

scenery was something that i wouldn't forget, so was the sprint to the station to catch 

my train. I still had some space left in my appetite for Mt Fuji. This was fulfilled by an 

hour long view from a Shinkansen ride to Hiroshima. Two symbols of Japan leaving a 

permanent mark in my memory!!  

 

Finally i had to bid adieu to this wonderful country. Three out of four seasons done, I 

know I have saved the best for the last. Coming Sakura hopefully this land would bear 

me once again, filling my heart soul and my camera with memories of lifetime. 
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Thinking about the topic for this year’s Pongal Malar, I looked up at sky 

wondering when will the time come when people can take a space trip whenever 

they feel………like our momijikari or ichigokari or just a drive!! 

 

Such time will surely come, may be not in our generation but may be in our  

great grand children’s generation or even later, but surely there will be a day  

when people will take a spaceship parked in their garage and wrrrooooom!!!! 

 

From time immemorial man has been and will forever look at the blue sky 

with a hope to find a home away from home. 

Innumerous attempts have been done to learn about far off stars and planets 

hoping to find a place similar to our earth. 

 

 

Astronomers have been constantly searching for planets where life might 

exist. Here are some of the recent findings and achievements in the world of  

astronomy. 

 

  

 

 

Recently astronomers at NASA found an earth sized 

planet revolving around a star named Kepler-22b.  

This star is about 600 light years away from earth.  

It was found using NASA’s Kepler Space telescope.  

This planet is in the habitable distance from its star  

and astronomers have hope in finding life or its  

traces in that planet. 

   

 Vanisree Vairavan 
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Japanese astronomers at JAXA (Japan Aerospace Exploration Agency) 

were successful in getting samples of mud from an Asteroid which is a great 

achievement and first of its kind. The study of such samples will be very helpful in 

finding traces of life or ways to make the place habitable. 

 

 

 
 

 

 

Astronomers are continuing to look for habitable places within solar system. 

Many might remember the little rover Curiosity landing safely on Mars.  

 

 

 

 

All these achievements may be very tiny steps towards the goal of finding 

habitable place away from earth, but will surely build up to a great finding 

one day!  

 

Lets all look forward to our next generations travelling to other planets frequently 

as we travel to different countries now. 

Surely our next generations also would love Satogaeri to earth as we  

enjoy our satogaeri to India!!!! 

 

 

The unmanned spacecraft called Hayabusa landed  

on an Asteroid called 1998SF (renamed as Itokawa)  

and collected the samples. 

Due to some mechanical failure Hayabusa exploded  

as soon as it entered the earth atmosphere. But the  

capsule containing the samples was safely  

ejected before the explosion. The sample capsule  

was recovered successfully.  

Hope this success make way to great findings! 

 

The main work of Curiosity is to send  

pictures and data about Mars  

atmosphere, soil etc. 

These information will enable detailed 

study of Mars atmospheric conditions 

and further details about the water  

content found on mars. 
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  சங்கீத சீசன். டிவியிலும்  

வான ாலியிலும் கர்நாடக சங்கீத மழை. 

நகரத்தில் எங்கு பார்த்தாலும் பிரபல 

பாடகர்களின் கச்சசரிக்கா   

விளம்பரங்கள். சபாக்கள் 

நிழைந்திருப்பதாகச் னசால்லும் னசய்தித் 

தாள்கள். இப்படி னசன்ழ  மாநகரசம 

இழச மழையில் நழ ந்து னகாண்டிருந்த 

டிசம்பர் மாதத்தில், எந்த கச்சசரிக்கும் 

சபாக இயலாத சூழ்நிழலயில் இருந்த 

எ க்குப் படிக்க கிழடத்த புத்தகம் - 

"கர்நாடக சங்கீதத்ழத ரசியுங்கள்". 

ஆசிரியர், வாதூலன்; இயற்னபயர் 

லட்சுமணன்; ஓய்வு னபற்ை வங்கி அதிகாரி. 

144 பக்கங்கசள னகாண்ட இப்புத்தகம் மிக 

எளிய நழடயில் எழுதப்பட்டிருக்கிைது. 

 

"கர்நாடக சங்கீதத்தின் ராகங்கழள மக்கள் எளிதில் புரிந்து ரசிக்க, அழவகழள 

ஆதரித்த சி ிமாப் பாடல்கழள கச்சசரியில் குைிப்பிட்டால், பாமர மக்களில் 

பத்து விழுக்காடு அடுத்த கட்டத்துக்கு அடி எடுத்து ழவப்பார்கள்" என்கிை 

எழுத்தாளர் சுஜாதாவின் கருத்து; 

"கழலழயப் னபாழுது சபாக்குக்காக ரசிக்க 

வருவசத அபத்தம் என்ைால் னபாழுது 

சபாக்குக்காக கற்க வருவது எவ்வளவு 

சபழதழம என்ை ஞா த்ழத என் வழீண 

எ க்கு கற்றுத் தந்தது" என்கிை எழுத்தாளர் 

னஜயகாந்த ின் பகிரங்கமா  சபச்சு; 

மகாராஜபுரம் சந்தா ம் - பிரபல 

ஹிந்துஸ்தா ி பாடகி லக்ஷ்மி சங்கர்க்கு 

இழடசய நடந்த, பல தகவல்கள் நிழைந்த 

உழரயாடல், சபான்ை சுழவயா  பக்கங்கள் 

பல.  

"ஆண்டாள் பாசுரம் ஒவ்னவான்றுக்கும் அரியக்குடி ராகம் அழமத்து 

ஸ்வரப்படுத்தி  மாதிரி, சதவாரத்தில் சில பாடல்களுக்காவது இன்  

ராகனமன்று அழமக்கவில்ழலசய என்ை குழை எ க்கு இருக்கிைது" என்று 
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தமிழ் தியாகராஜர் என்று 

அழைக்கப்படும் பாபநாசம் சிவன்  
னசால்கிை ஆசிரியர் வாதூலன், "தமிைிழசப் 

பாடல்களுக்கு இந்த நூற்ைாண்டில் ஒரு 

'அத்தாரிட்டி' என்ைால் அவர் பாபநாசம் சிவன் 

என்சை கூைலாம்" என்று னசால்லி சிவழ ப் 

பற்ைி பல விவரங்கழளத் தருகிைார்.  

 

"சதவாரத்ழத வைி வைியாக னசய்யுள் ரூபமும் 

பண்ணின் ரூபமும் னகடாமல், ஓதுவார்கள் 

பாடிக்னகாண்டு வருகிைார்கள். அத்தழகய 

பண்ணிலிருந்து முழளத்து னமருசகைிய 

ராகங்கள் தான், சங்கராபரணம், ழபரவி, 
நீலாம்பரி  "- என்பது சபான்ை சில அரிய னசய்திகழளயும் தருகிை இந்நூலில், 
கர்நாடக சங்கீதத்தின் அடிப்பழட னசாற்களா  வர்ணம், ஸ்வரஜதி, 
ஆலாபழ ,  
ராகமாலிழக, நிரவல், தில்லா ா, சபான்ை இன்னும் சில னசாற்களுக்கு 'கல்கி' 
அவர்கள் தந்த சுருக்கமா  னதளிவா  விளக்கங்கள் ஒரு த ி 
அத்தியாயத்தில் இடம் னபறுகின்ை . 

1963 முதல் 2007 வழர தான் சகட்டு மகிழ்ந்த இழச நிகழ்ச்சிகழளப் பற்ைி 
இந்நூலில் அைகாக அழச சபாட்டிருக்கும் ஆசிரியர் வாதூலன் அவர்கள், 
திழர இழசழயயும் ரசிக்காமல் இல்ழல. ‘ராஜாவும் சராஜாவும்’  என்கிை 

அத்தியாயத்தில் இழளயராஜாவுக்கும் ரஹ்மானுக்கும் புகழ் மாழல 

சூட்டியிருக்கிைார்.  

இப்புத்தகத்தின் கழடசி இரண்டு பக்கங்கள் ஜ ரஞ்சகமா  தகவழலத் 

தருகின்ை : 'ஜீன்ஸ்' படத்தின் "கண்சணாடு காண்பனதல்லாம்" ஆசபரி 

ராகத்தில் அழமந்த பாடல்; 'முதல்வன்' படத்தின் " அைகா  ராட்சசிசய" 

ரீதினகௌழள ராகம் என்று ஒரு பட்டியசல இருக்கிைது.  

கர்நாடக இழசயில் திழளத்திருப்பவர்களும், ஓரளசவ விஷயம் 

னதரிந்தவர்களும், னதரிந்துனகாள்ள விரும்புவர்களும், ஆக எல்சலாருசம 

ரசிக்கக் கூடியதாக அழமந்துள்ளது இந்தப் புத்தகம். 
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அகர முதல எழுத்ததல்லாம் ஆதி  

பகவன் முதற்றே உலகு 

 
春すぎて 夏きにけらし 白妙の  

衣ほすてふ 天の香具山 

 

I can assure you that most Tamils reading this article can easily recollect the first 

thirukkural (திருக்குேள்)-- This collection of 1330 couplets, written by Thiruvalluvar is 

organized into 133 chapters. This Japanese poem, on the other hand, is the second 

hyakunin-isshu (百人一首）.Hyakunin-isshu is defined as a collection of 100 poems, each 

written by a different poet. These couplets are very similar in terms of structure, and they 

both have interesting backgrounds and stories behind them. I found it extremely 

fascinating that both Tamil and Japanese have same poetic styles, but contents are so 

different. While Thirukkurals are based on morality and ethical thinking, hyakunin-isshu 

relies on feelings and the Japanese love of nature. of poetic interpretation; however I later 

came to find that they both had very individual roots and have different meanings.  

 

First of all, all thirukkurals are written by one poet; Thiruvalluvar. He was a star Tamil poet 

and philosopher, that focused on ethical work such as the Tirukkural.Although it is 

unknown, Thiruvallur is thought to have lived between the 2nd century BCE and 6CE. 

This is based on linguistic analysis of his writings, as there is no archaeological evidence 

as to when he lived. Thirukkural states the “life lessons”. Specifically, here is the list of 

what the thirukkurals are about: 

 40 couplets on God, rain, virtue and ascetics 

 200 couplets on domestic virtue 

 140 couplets on higher virtue based on grace 

 250 couplets on royalty 

 100 couplets on ministers of state 

 220 couplets on the essential requirements of administration 

 130 couplets on morality (positive and negative) 

 250 couplets on human love and passion.  

 

There is also a belief that if you know all 1330 thirukkurals, you 

know everything in the world.  

 

Hyakunin-isshu literally means ‘100 people, one poem’. They 

are all written by different people. In the early Kamakura era 

(around 1235 AD), a competition was held and 100 poems 

ANJANA GOVINDARAJAN 
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were chosen by poet Fujiwara no Teika (藤原 定家). The chosen 100 poems later became 

the hyakunin-isshu. Hyakunin-isshu is written about the poets’ feelings or the world 

‘around them’. Therefore, it is not unpredictable that 43% of all hyakunin-isshu is about 

love, and 38% is about seasonal change. The reason why hyakunin-isshu is famous in 

Japan today is because it evolved into a card game. There are cards with the Shimonoku 

(bottom line) written, and the card reader reads out the Kaminoku (top line). The purpose of 

the game is to pick up the right card with the Shimonoku. The person with the most cards 

wins.  To boost the popularity of thirukkurals, I would suggest to follow the example of 

hyakunin-isshu to turn it into a game. Let’s give it a try! 

 

Match the following: 

 

கற்க கசடே கற்ேவவ கற்ேபின்  தசல்வத்துள் எல்லாம் தவல 
 

ததய்வத்தாலாகாததனினும் முயற்சிதன்  என்பும் உரியர் பிேர்க்கு  
 

தவள்ளத்தவனய மலர் நீட்டம் மாந்தர்தம்   தமய்வருத்தக்கூலி தரும்  
 

அன்பிலார் எல்லாம் தமக்குரியர் அன்புவடயார்   நிற்க அதற்குத்தக 
 

தசல்வத்துள் தசல்வம் தசவிச்தசல்வம் அச்தசல்வம்   உள்ளத்தவனயதுயர்வு 
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Facebook                                                 
                       .       SLR                     
                         .                         
                                                
                         .                       

 

Aperture (       ) -                        : 

 

                 (Diameter ),                           
                         . 
                                              
         . 
                                       .   
         F                        
 F                                                
     .                             . 
 

 
 

 

                F                                     
                    .(   :Kasai Rinkai Koen       ) 

 
 

(f Number Formula:f1 = Focal length of the lens (               ) / 

Diameter of the lens (            ). 

 

. 
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Shutter Speed(           ): 

                             (   )          Shutter 
Speed                   .                       
                               .                   
                                                
           .   
   
          8000                 8000              
      .3"                               
           .  
(         :  
              :           ,              ,         . 
               :          (for silky smooth effect ))   

 

 

 

 

 

 

 

 

(   :             )   (   :Narita Airport   ) 

 

ISO (                      International Organization for Standardization) 

 

              ISO                                    
            (100,200,320,..1600...)                .      
               ISO                              .    
                                 (Noise/Grain )         
       .                      built-in noise reduction         
      . 
 
                                            
     /                .  
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White Balance :   

                            
                     
                      .       
                       
              .            
       (          )        
      (Kelvin scale)              . 
                      '   '     
     ,                    
              .( higher Kelvin Value)
                      
'     '                    
     .             
                 .(lower Kelvin value)

   

 

                         
               ,        
                       
        .         standard preset White balance 
                              
            .  
 

RAW Vs JPG format:  

                               JPG       
                 .      set                               
         Post Processing       compression                   .Post 
Processing                                             
                  ,                         .   
 
           Exposure ,White balance                    
           Recover                  ,     Image compress 
                                    .  
 
RAW                  ,         post -processing         
     focus                              .     
                EDIT                          .RAW 
                                   post -processing      
     .                             Exposure 
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Raw                  JPG                               
(10-15MB).                      JPG +RAW                  
         .  
  
HDR(High Dynamic Range)            :  
                                            Exposure   
                               HDR         .
                                           
                                                   
                                                 
                                        ．
               Exposure                        HDR 
                    . HDR     Process              
                             .     HDR            
Photomatix                                 .  
  
  
      Modes -             
 
                            Mode                    . 
  
AutoMode: 
SLR                       , Auto Mode                  
             .     Mode-  Shutter Speed,Aperture,ISO,White Balance,flash 
                                                 
          AUTO Mode-                    mode-        
      . SLR                                         
                        Auto     -                   
                                       .  
  
                MODE               Aperture ,Shutter Speed,ISO 
                                   . 
 
Programming Mode 
Auto mode                       Programming Mode .           
                                        
               .            ISO ,WHITE BALANCE ,FLASH 
                                        
                                             
                   (                       )       
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Aperture Mode 
    Mode -                           (Aperture)        
                  .          Shutter Speed-ஐ 
                    . Aperture        (wider)       
    ,    shallow DOF(      DOF)-           .            
                     ,        blur           .  
  
Shutter Speed Mode 
    Mode-  Shutter Speed-ஐ                             .Aperture 
                            .       Shutter Speed-        
     (      )           .(Shake             )         
                            (              
     ,         ,       )                          
                (                                    
     ,         ,         )      mode          
              . 
  
Manual Mode  
    mode -             ,                     
                         .             mode-ஐ 
                                     
                      .                  mode 
                                                     
                    .                         
            mode ஐ                    .  
  
Scene Modes(Pre set): 
    Mode -                            Sceneஐ     
                          Auto mode ஐ       ,        
                 Exposue             . Portrait,Landscape,candle 
light,sports,child,night Portrait,Night Landscape,Macro,In door        Scene mode    
    .                       Scene Mode ஐ           
               .  
  
                                       
           .                                   
                                             .  
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Mohan Gopal 
 

You have memories to share with people. How about publishing these? It is possible 

today to distribute your life’s experiences with almost no investment other than a pc. 

You do not have to be knocking at the doors of publishers. Your work will be out there 

as a well-formatted eBook ready for download and you will join the ranks of writers 

known as Indie authors. 

 

I closed 2012 by publishing the first part of my father’s memoirs, entitled, “Four Decades 

through Thick & Thin”. The book traces an Indian diplomat’s career in different countries 

from the mid-forties to the early-eighties. Part One, is based in the Persian Gulf during a 

period when oil was still being explored and the world was in the final years of war. The 

book may provide some interesting information for history buffs. It is also a stark 

reminder on how different life was for our parents, from the comforts that we enjoy 

today.  

 

The compiling was done by my brother after collecting emails, notes, pictures and 

recording of years of engaging conversations with Dad. I discovered Smashwords, an 

Indie publisher (www.smashwords.com). After some dedicated formatting effort, the 

eBook was ready. 

 

“Four Decades through Thick & Thin” is available for free download as an eBook in 

different formats at: https://www.smashwords.com/books/view/267991 

 

It is nice to give an auspicious start to any venture. The Memoirs were inaugurated by a 

fore-runner in July 2012, in the likes of an essay entitled, “Of Saints & Seers”. This 

eBook can be downloaded at: https://www.smashwords.com/books/view/207394 

 

On this auspicious day of Makara Sankaranti 2013, how about giving life to your 

experiences? Happy writing and Indie publishing! 
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CINEMA          

 
 

 2012                  150                           
    .                                            
                   .  
 
         (genre)                                      
                          Genre                    .  
                                               
          . 1.    . 2.     .                          
                                               
                 .             (          )           
                                 .                  , 
                                                
             .                                      
                      ,                  
                                .  
 
2012                                      
           .                                        
          1.        2.                3.        , 
4.                              5.                 
    .  
 
    .C                                              
                      .                -         
                                   .              
                             ,                        
    template                    ,                     
                                               .      
          Template                                  
    .              .                   ,              
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」 
 
       .                            ,              
                                                  
             .                              .  
 
                        !.                  , 
                              , Foreign Location       ,      
                       .        "      ?..."        
                                                
                                            
        !.  
 
                     :                               
                .                               .    
                                                  
     .                                      
                                   .             
                "            "                    
                                          
                                 !   
 
(serious)                                          
          . 1.          18/9. 2.         . 3.            4. 
    .  
         18/9:                     ,                
                                 ,              
                .                              
                                                   
               .                                      
                 HatsOff！ 
 
                                                     
                                    .                  
         sensitive oneliner                               
          "  "                                           
                                     .  
 
                  :             .                   
                                               . 
                                         
           .                   ,                   
                   .  
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        .  
 
                       2012                     
                              .  
 
                                   "               " 
                                                
        .                                        .     
                                                 
        .  
 
2012                               !.             
                                                   
    -     ,                                          
       .         ,                                . 
                                     . Entertaintment   
                                              
                        !  
 
                                                   
           2012                   . 1.           
              3D                               
                                 .       "      "..    
   " "                                      
            .                                   
                                                
      .  
 
                                                   
  .     ,       ,       ,      -2,                   
             .  
 
  , 2012                                              
            .                    "Starvalue"        
                  . 2013                            
                         !  
 

54 



                                                   
  

 
2012                                               
        . 3            (      ?)             "why this Kolaveri 
"                                     .  
 
                      "                    "     
                                      !!.             
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             .             !.                       
                .            ,   -   ,                
                        .!         !  
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1.Kumki   
This is one of the best movie songs I've ever heard. 

Songs such as "Ayayayoo Aananthame" and 

"Sollitaley Ava Kaadhala" became huge hits. The 

Imman-Prabhu Solomon combination has come 

up with another excellent movie.  

Rating: 4.5/5 

2.Neer Paravai  

The movie kicks off with a soothing melody called 

"Meenuku" sung by Vijay Prakash and Harini. It also 

includes 3 types of "Para Para" sung by G.V Prakash, 

Chinmayi, and Shreya Ghoshal. This is definitely the 

breakthrough for N.R. Raghunanthan. 

Rating: 4.5/5 

 

3. Saattai 
There is only one melody, "Saahayane" but "Adi 

Raangi" has also become a big hit.  It has been 

sung by Airtel Super Singer finalist, Santosh. It is 

good work by D.Imman but maybe not as good as 

Kumki.  

Rating: 4/5 

 

4. Neethane En Ponvasantham  
This movie has vintage Ilayaraja feel in the songs. He 

has used all genres including western for "Satru 

Munbu" and rock for "Pengal Yendral". The songs 

have become a favorite for everyone. 

Rating: 4.5/5 

Nishad Govindarajan 
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5. Thaandavam (      ) 

The songs include melodies and rock songs and  

nice to hear. G.V. Prakash has brought in 

singers such as Vandhana to sing "Oru Paadhi 

Kadhavu". Great efforts.  

Rating: 4/5 

 

6. Kadal  

Another fantastic movie coming from the legend. 

He has made different types of songs such as 

"Adiye" which has a gospel feel in it. He has 

brought new singers such as Shaktisree Gopalan 

and Abhay Jodhparakar. According to the song 

charts in Music India Online the top 5 popular 

Tamil songs all come from Kadal.  

Rating: 4.7/5 

 

 7. Moondru Per Moondru Kaadhal  

Great music from Yuvan. It includes a 

folk song called "Stop the Paatu", a 

melody by Nandhini Srikar called "Aaha 

Kaadhal", and a wonderful western song 

called "Padapadakkudhu Maname". 

It's very catchy and credit goes to Yuvan. 

Rating:4.5/5 
 
 

அனைவருக்கும் எங்களது இைிய ப ொங்கல் நல்வொழ்த்துக்கள். 

TMVSFOODS 
T H E  I N D I A N  S U P E R  M A R K E T 

 

134-0088, EDOGAWA-KU, NISHIKASAI  5-8-5-108 
TEL / FAX. 03-6808-6011  MOBILE 080-3310-9409 

WWW.TMVSFOODS.JP       Email.tmvsfoods@yahoo.com 
 

 
 
 

 

 

Importer of all types of Indian 

Spices and Foods, Spanish 

Saffron, Italian Tomatoes 
 

We deliver all over japan. 
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 I want to write about my favorite player. I love playing basketball and 

Michael Jordan is my favorite basketball player. 

  

  

                              

 

Mic 

I love Michael’s dunks and wish to play like him. He is my favourite!!!  

 

 

Michael Jeffrey Jordan was born on Feb 17th,  

1963. His parents were James and Deloris. 

They lived in Brooklyn, New York. 

 

As a child Michael loved sports just like his father. 

Michael learned working hard from his parents. 

His mother taught him discipline. 

Michael first played basketball in his home  

backyard court built by his father. 

 

He is 1.98mts tall and very huge. 

Michael was very good at both studies 

and sports. He won many matches for his 

school and college. 

He was very competitive. He wanted to win in 

whatever he plays.  

He kept on doing hard work and became a 

national star. 

Michael’s dream to play for U.S Olympic 

basketball team came true in 1984 &  

won the gold medal. Michael played for 

Chicago bulls and won five NBA 

championships. 

 Because of Michael’s play U.S team became 

very strong and was called as  

“Dream Team”. Michael retired in 1999 after 

a very successful career. 
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e-TOURS for all your Travel Needs! 

 

WISH YOU ALL A VERY HAPPY PONGAL – 2013 

ப ொங்கல் நல்வொழ்த்துக்கள் - 2013 

 

 

5F, Eagle Hamamatsucho Bldg.,  
Hamamatsucho 2-7-17 
Minato-ku, Tokyo105-0013, 
Japan  
 
Tel: 03-5405-4054(English) 
Fax: 03-5405-4055 
Email: kumar@etours.jp  
 

〒105-0013       

株式会社いい旅 

東京都港区浜松町２－７－１７ 

イーグル浜松町ビル５階 

TEL.03-5405-4051（日本語）   

FAX.03-5405-4055 

tel:03-5405-4054
tel:03-5405-4055
mailto:○○○@etours.jp
tel:03-5405-4051
tel:03-5405-4055
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Birds on Cherry Tree in Madhubani Style Coffee Painting Lady with Bird.  
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